
Hardware Installation  
Instalación de hardware  
Installation matérielle
To start using the NVR, you need the following:
1. A 720p, 1080p or 4K video high-definition TV.
2. A router with a broadband internet connection.
3. A mobile device (Android or iOS) to download the mobile app.
Español
Para comenzar a utilizar el NVR, necesita lo siguiente:
1. Un televisor de alta definición con video en 720p, 1080p o 4K.
2. Un enrutador con una conexión de Internet de banda ancha.
3. Un dispositivo móvil (Android o iOS) para descargar la aplicación móvil.
Français
Pour commencer à utiliser votre NVR, vous avez besoin des éléments suivants:
1. Un téléviseur haute définition avec vidéo en 720p, 1080p ou 4K.
2. Un routeur avec une connexion internet à large bande.
3. Un appareil mobile (Android ou iOS) pour télécharger l’application mobile.
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Keep the NVR free from obstructions to maintain 
optimal temperature.
Mantenga su NVR libre de obstrucciones para 
mantener la temperatura óptima.
Gardez votre NVR libre d’obstructions pour 
maintenir la température optimale.

To make sure nothing was damaged during shipping, we recommend that you connect everything and try it before you do 
a permanent installation. 
Español: Para asegurarse de que nada se dañó durante el envío, le recomendamos que conecte todo y lo pruebe antes de 
realizar una instalación permanente. 
Français: Pour vous assurer que rien n’a été endommagé lors de l’expédition, nous vous conseillons de tout connecter et 
de l’essayer avant d’effectuer une installation permanente. 

Step/Paso/Étape: 1
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See next page for descriptions of the numbered items.
Consulte la página siguiente para ver las descripciones de los elementos numerados.
Consultez la page suivante pour les descriptions des éléments numérotés.

(16-channel model shown. Number of camera inputs varies by model.) 
(Se muestra el modelo de 16 canales. La cantidad de entradas de cámara varía según el modelo.) 
(Modèle 16 canaux illustré. Le nombre d’entrées de caméra varie selon le modèle.)
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Function Description
1. Power Switch: ON/OFF switch.
2. Power Input: Connects to the 48V power adapter.
3. Camera Inputs: Connects to the cameras using the Ethernet cables.
4. Ethernet Port: Connects to your router so the NVR can access the internet.
5. Audio Output: Connects to a stereo or amplifier. Not required when using 
the HDMI port.
6. VGA Port: Connects to a monitor with a VGA input (VGA cable not supplied). 
Not required when using the HDMI port.
7. HDMI Port: Connects to a TV with a HDMI input.
8. USB Ports: Connects to the mouse.
9. Power LED: Indicates the NVR has power.
10. Recording LED: Turns on when the hard drive is recording.
11. Detection LED: Turns on when the cameras detect motion.

Descripción de la función
1. Interruptor de alimentación: Interruptor de ENCENDIDO/APAGADO.
2. Entrada de alimentación: Para conectar el adaptador de corriente de 48 V.
3. Entradas para cámaras: Para conectar las cámaras mediante cables 
Ethernet.
4. Puerto Ethernet: Se conecta a tu router para que el NVR pueda acceder a 
internet.
5. Salida de audio: Se conecta a un estéreo o amplificador. No es necesaria si 
utiliza el puerto HDMI.
6. Puerto VGA: Se conecta a un monitor mediante una entrada VGA (cable 
VGA no incluido). No es necesario si utiliza el puerto HDMI.
7. Puerto HDMI: Se conecta a su televisor mediante una entrada HDMI.
8. Puertos USB: Para conectar el mouse.
9. LED de encendido: Indica que el NVR está encendido.
10. LED de grabación: Se enciende cuando el disco duro está grabando.
11. LED de detección: Se enciende cuando sus cámaras detectan movimiento.

Step/Paso/Étape: 2

Battery Safety Information 

WARNING! THIS PRODUCT CONTAINS A COIN CELL BATTERY

•	 If swallowed, a lithium coin cell battery can cause severe or fatal 
injuries within 2 hours

•	 The battery is hazardous if swallowed, keep out of reach of children
•	 If you think the battery may have been swallowed or placed inside 

any part of the body, seek immediate medical attention

FCC Warning Statement
This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is 
subject to the following two conditions:  
(1) This device may not cause harmful interference and (2) This device 
must accept any interference received, including interference that may 
cause undesired operation.

Description de la fonction
1.	Interrupteur d’alimentation : Interrupteur MARCHE/ARRÊT.
2.	Entrée d’alimentation : Pour brancher l’adaptateur secteur 48 V.
3.	Entrées de caméras : Pour connecter les caméras à l’aide des câbles 

Ethernet.
4.	Port Ethernet : Se connecte à votre routeur pour que le NVR puisse accéder 

à Internet.
5.	Sortie audio : Se connecte à une chaîne stéréo ou à un amplificateur. Non 

requise si vous utilisez le port HDMI.
6.	Port VGA : Se connecte à votre moniteur via une entrée VGA (câble VGA non 

fourni). Non requis si vous utilisez le port HDMI.
7.	Port HDMI : Se connecte à votre téléviseur via une entrée HDMI.
8.	Ports USB : Pour connecter la souris.
9.	Voyant d’alimentation : Indique que le NVR est sous tension.
10. Voyant d’enregistrement : S’allume lorsque le disque dur enregistre.
11. Voyant de détection : S’allume lorsque vos caméras détectent un 

mouvement.
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Connect your Cameras: Plug one end of the Ethernet cable (A) into a camera input, and connect the other end (B) to the 
Ethernet port on the camera. 
Conecte sus cámaras: Conecta un extremo del cable Ethernet (A) a una entrada de cámara y conecta el otro extremo (B) 
al puerto Ethernet de la cámara.
Connectez vos caméras: Branchez une extrémité du câble Ethernet (A) à une entrée de caméra, et connectez l’autre 
extrémité (B) au port Ethernet de la caméra.

Step/Paso/Étape: 3

Ethernet

A
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Refer to the camera manual for mounting 
instructions and guidance on attaching the 
weather protector to the camera’s Ethernet 
port.

Consulta el manual de la cámara para el 
montaje y la instalación del protector contra la 
intemperie en el puerto Ethernet.

Consultez le manuel de la caméra pour le 
montage et l’installation du protecteur contre 
les intempéries sur le port Ethernet.
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Connect to your Home Network: Plug one end of the Ethernet cable (A) into the Ethernet port on the NVR and connect the 
other end (B) to a spare Ethernet port on your router.
Conéctese a su red: Conecte un extremo del cable Ethernet (A) al puerto Ethernet del NVR y el otro extremo (B) a un 
puerto Ethernet libre en su router.
Connexion à votre réseau: Branchez une extrémité du câble Ethernet (A) au port Ethernet du NVR et l’autre extrémité (B) 
à un port Ethernet libre de votre routeur.

Step/Paso/Étape: 4
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Connect the Mouse: Connect the mouse (A) to a USB port (B) on the NVR. To copy recorded events and to perform a 
firmware upgrade, connect a storage device such as a USB flash drive (not included) to the other port.
Conecte el mouse: Conecte el mouse (A) a un puerto USB (B) del NVR. Para copiar eventos grabados y realizar una 
actualización de firmware, conecte una unidad flash USB (no incluida) al otro puerto.
Branchez la souris: Branchez la souris (A) à un port USB (B) du NVR. Pour copier des événements enregistrés et effectuer 
une mise à jour du firmware, branchez une clé USB (non incluse) à l’autre port.

Step/Paso/Étape: 5
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Connect to your TV: Connect the HDMI cable to the HDMI port (A) on the NVR, then connect the other end to a spare HDMI 
input (B) on your TV.
Conéctese a su televisor: Conecte el cable HDMI al puerto HDMI (A) del NVR, luego conecte el otro extremo a una entrada 
HDMI libre (B) de su televisor.
Connectez-vous à votre téléviseur: Branchez le câble HDMI au port HDMI (A) du NVR, puis connectez l’autre extrémité à 
une entrée HDMI libre (B) de votre téléviseur.

Step/Paso/Étape: 6
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Connect the Power Adapter: Connect the power adapter (A) to the power input (B) then connect the power cable to the 
power adapter. Connect the power cable to a power outlet then press the power button (C) on the NVR.
Conecte el adaptador de corriente: Conecte el adaptador de corriente (A) a la entrada de corriente (B) y luego conecte el 
cable de corriente al adaptador de corriente. Presione el botón de encendido (C) para encender el NVR.
Branchez votre adaptateur d’alimentation: Connectez l’adaptateur secteur (A) à l’entrée d’alimentation (B), puis connectez 
le câble d’alimentation à l’adaptateur secteur. Appuyez sur le bouton d’alimentation (C) pour allumer le NVR.

Step/Paso/Étape: 7
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